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CHAPTER SEVEN:

THE NamEs or THE THUS CoME ONES

4 3THR  Revised version
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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute

Take a look at a caterpillar. In the spring, it wraps itself in a cocoon and later breaks out
of the cocoon and becomes a butterfly. It has such great capability. It can work its way
out of the cocoon and fly away. People are also trapped in their own “cocoonls],” but
they are not able to bite their way through and fly away. Would you say that’s pitiful or
not? If you are unable to understand your inherent nature and you have not seen your
original “face,” then you are not free.

We cultivate the Way for the sake of attaining freedom. What type of freedom?
It is a kind of freedom in which you have self-mastery and say, “If I want to live 100
years, I will live for 100 years. If I want to live 1,000 years, I will live for 1,000 years.
If I want to live for 10,000 years, King Yama will have no way to reach me. If I want
to, I can enter Nirvana and realize cessation. I can do it now.” If you can have such
a talent, then you have true freedom. But you don’t say, “If I want to eat, I'll eat, if I
want to drink wine, I will drink to my heart’s content.” That is not freedom, but willful
indulgence—that is totally upside-down! The more you indulge, the less freedom you
have and eventually you will end up in the hells, finding out that it is tens of thousands
of times more miserable than it was in the human realm.

The Buddha speaks Dharma for the sake of ‘weeding out’ all expectations. If you
hope or wish for something, you are greedy. For instance, you may say, “I hope that in
the future I'll have a good name.” Or, you may think, “In the future I'd like to have a
good family or retinue.” Or even, some monastics may wish, “I'd like to receive a very
intelligent and wise disciple, and my disciple will be even better and wiser than I am
as in the idiom, “indigo blue is abstracted from blue, but better than blue (as indigo
blue is harder to come by, therefore more valuable)”—and in the future will be able to

cause the Buddhadharma to spread widely.” That too is false thinking. Every possible
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thing that you seek for is a false thought, even to the point that if you hope to become
a Buddha, or hope to avoid cultivation, you're just having false thoughts. Rather, you
should just “cultivate without concerning yourself with the harvest.” Just till the land,
and plant the crops, attend to the field, weed, water, and help the seeds grow. For
now, pay no attention to whether there will be a harvest or not. By doing that you are
“weeding out” all wishes and expectations. All thoughts of desire or want are discursive
thoughts. You think, “I want to leave home.” If you want to leave home, leave home;
there is no need to harbor any wishes or hopes. Or, you may say, “I want to return to
lay life.” That’s also alright, because “Everything’s okay!” So when it comes to absolutely
everything—don’t hope. If it is the Way, progress along it. If it is not the Way, refrain
from it. If it’s in accord with the Way, then go forward. If it’s not in accord with the
Way, then retreat from it. Therefore, there is no need for any unnecessary wishes or
expectations.

The Buddha speaks Dharma for the sake of obliterating all craving and
attachments. [ believe this sentence is something most people don't like to hear. A lot
of people dont want to extinguish their craving and attachment. From ancient times
until the present, from limitless ka/pas until now, the reason people haven’t become
Buddhas is because they haven't destroyed all craving and attachments. Your craving
and attachments are caused by all the things that you can’t give up, things that you can’t
let go of, things you can’t see through and put down, things which keep you from being
truly free and at ease. You should learn to destroy all craving and attachments. Say for
example, a man can give away his wife. He can give her to someone else and not want
her; whoever wants her can have her. Perhaps someone can give away his children. Or if
they want to leave home, you let them; and if they don’t want to leave home, you don’t
force them. Don’t have craving and attachments. Craving and attachments are just what
you can't give up, what you can’t put down. But you should get rid of them and destroy
them. That’s the important point. All of you should investigate this. Shakyamuni
Buddha gave away his country, cities, wife, and son—he didn’t want any of them—and
left the home life. Who among you has the resolve of Shakyamuni Buddha, that kind

of courage and daring to give everything up? Whoever does that can become a Buddha.

Sutra:
Speak the Bodhisattvas’ Ten Abodes, Ten Practices, Ten Dedications, Ten
Treasuries, Ten Grounds, Ten Vows, Ten Samadhis, Ten Penetrations, and Ten

Summits.

Commentary:

We hope that the Buddha will speak for all of us Bodhisattvas who will realize
Buddhahood in this very lifetime, about the Bodhisattvas’ Ten Abodes, Ten Practices,
Ten Dedications, Ten Treasuries, Ten Grounds, the Ten Vows, the Ten Samadhis that
are practiced by all Bodhisattvas, the Ten kinds of spiritual Penetrations obtained by all

Bodhisattvas, and the fruition of the Ten Summits achieved by all Bodhisattvas.
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Sutra:

And then speak of the Thus-Come Ones’ Grounds, the Thus-Come Ones’ States,
the Thus-Come Ones’ spiritual powers, the Thus-Come Ones’ conduct, the Thus-
Come Ones’ powers, the Thus-Come Ones’ fearlessness, the Thus-Come Ones’
samadhis, the Thus-Come Ones’ spiritual penetrations, the Thus-Come Ones’ self-

mastery, and the Thus-Come Ones’ freedom from any obstruction.

Commentary:

Then may you also speak of the Thus-Come Ones’ Grounds, the Thus-Come
Ones’ states, the Thus-Come Ones’ spiritual powers, and the Thus-Come Ones’
doors of conduct which they cultivate. Please speak about the Thus-Come Ones’ ten
kinds of powers, the Thus-Come Ones’ fearlessness, the Thus-Come Ones’ samadhis,
and the Thus-Come Ones’ spiritual penetrations. And then speak about how to obtain
the Thus-Come Ones’ self-mastery, and the Thus-Come Ones’ freedom from any

obstruction—all these states of the Buddha.

Sutra:

Also, the Thus-Come Ones’ eyes, the Thus-Come Ones’ ears, the Thus-Come
Ones’ noses, the Thus-Come Ones’ tongues, the Thus-Come Ones’ bodies, the
Thus-Come Ones’ intents, the Thus-Come Ones’ eloquences, the Thus-Come Ones’
wisdom, and the Thus-Come Ones’ supremacy. We hope that the Buddha, the
World-Honored One, will speak about these for us.

Commentary:

Also, please speak about what is meant by the Thus-Come Ones’ eyes, the Thus-
Come Ones’ ears, how the Thus-Come Ones’ noses are constituted, as well as the Thus-
Come Ones’ tongues. Speak about what the Thus-Come Ones’ bodies are like, and what
the Thus-Come Ones’ intentions are. In their reflections, the Bodhisattvas thought of all
these kinds of questions. The Bodhisattvas also wanted to know about the Thus-Come
Ones’ eloquences and how one obtains the Thus-Come Ones’ wisdom. And what is the
Thus-Come Ones” supremacy like? What are all of these extremely superior states about?
We now hope that the Buddha, the World-Honored One, will speak about these states

for all of us in the assembly.

Sutra:
At that time, the World-Honored One knew what was in the minds of all

Bodhisattvas and according to each in kind, he manifested spiritual penetrations.

Commentary:
It was at that time that the World-Honored One and the great Bodhisattvas read
each other’s mind. How were they able to mutually penetrate each other’s minds? It was

because the Buddha is complete with the Five Eyes and the Six Spiritual Penetrations.

5 To be continued
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